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(D O Remove the cover. Carefully insert the SIM card

into the SIM card slot. Replace the cover.

(@) Press the Power button 3 seconds and release it
when the screen turns on.

(@ Check if the NR2101 has successfully connected to
the mobile network.
Note : Your SIM card should have an active mobile
data plan.

@ ® Nehmen Sie den Deckel ab. Legen Sie die
SIM-Karte vorsichtig in den SIM-Kartensteckplatz
ein. SchlieBen Sie den NR2101 mit dem Deckel.

(@) Drucken Sie die EinfAus-Taste und lassen Sie sie
los, wenn der Bildschirm eingeschaltet wird.

@ Uberprifen Sie, ob der NR2101 erfolgreich mit dem
Mobilfunknetz verbunden ist.
Hinweis: Ihre SIM-Karte sollte einen aktiven
mobilen Datentarif haben.

(&) @ Retire la tapa. Introduzea cuidadosamente la
tarjeta SIM en la ranura para tarjeta SIM. Cierre el
NR2101 con la tapa.

@ Presione el botén Power y suéltelo cuando la
pantalla esté encendida.

® Compruebe si el NR2101 se ha conectado
correctamente a la red movil.
Nota: Su tarjeta SIM debe tener un plan de datos
moviles activo.

D On your device, find the appropriate SSID and
then enter the password to establish a wireless
connection with the NR2101.

(DE) Suchen sie im zu verbindenden Gerét die
entsprechende SSID#und geben Sie dann das
Passwort ein, um eine drahtlose Verbindung zum
NR2101 herzustellen.

(Es] En el dispositivo que se va a conectar, localice el
SSID adecuado y a continuacién introduzea la
clave para establecer una conexién inalambrica
con el NR2101.

(FR) Sur lappareil & connecter, trouvez le SSID
approprié, puis entrez la clé pour établir la
connexion sans fil avec le NR2101.

Una volta che il dispositivo & connesso, trovare la
SSID corrispondente e inserire la password per
stabilire una connessione senza cavo col NR2101.

D If your client supports WPS, enable it. Within 2
minutes, go to Settings > WPS and press WPS.

[DE] Wenn Ihr Client WPS untersttzt, aktivieren Sie
dieses. Gehen Sie innerhalb von 2 Minuten zu
den Einstellungen, Settings > WPS und dricken
Sie WPS.

(Es) Si su cliente admite WPS, habilitelo. Antes de 2
minutos, vaya a Settings > WPS y pulse WPS.

@ Si votre appareil prend en charge la fonction
WPS, activez-la. Dans les 2 minutes qui suivent,
aller dans Settings > WPS et cliquer WPS.

Se il vostro client supporta il WPS, abilitarlo.
Entro 2 minuti andare su Impostazioni > WPS, e
premi WPS.

D Use the USB-C cable to connect your computer
to the NR2101.

Use an Ethernet cable to connect your
computer to the NR2101.

@ Verwenden Sie das USB-C-Kabel, um Ihren
Computer an den NR2101 anzuschlieBen.

Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel, um Ihren
Computer mit dem NR2101 zu verbinden.

(Es) Use el cable USB-C para conectar su
ordenador al NR2101.

Use el cable Ethernet para conectar su
ordenador al NR2101.

@ Utiliser le cable USB-C pour connecter votre
ordinateur au NR2101.

Utiliser le cable Ethernet pour connecter votre
ordinateur au NR2101.

(1T Utilizzare il cavo USB-C per collegare il
computer all’NR2101.

Utilizzare un cavo Ethernet per collegare il
computer all’'NR2101.

@ Use the USB-C cable to connect the NR2101 to the
AC charger or a computer's USB port.

@D Verwenden Sie das USB-C-Kabel, um den NR2101an
das Netzladegeré&t oder den USB-Port eines
Computers anzuschlieBen.

@ Use el cable USB-C para conectar el NR2101 al
cargador de corriente o a un puerto USB del
ordenador.

@D Utiliser le cable USB-C pour connecter le NR2101 au
bloc d“alimentation ou au port USBd "un
ordinateur.

Utilizzare il cavo USB-C per collegare I'NR2101 a al
caricatore CA o alla porta USB del computer.

Requirements in AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES
JCY/LV/LILT/LU/HUMT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH
/UK/HR: Band 5150MHz-5350MHz is for indoor use only.

SAR is measured with the device at 5 mm to the body, while
transmitting at the highest certified output power level in all
frequency bands of the device. The maximum SAR value is
1845W/kg (body).

See the User's Guide at www.zyxel.com for
more information, including customer
support and safety warnings.
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(i) O Retirez le couvercle. Insérez soigneusement la
carte SIM dans le logement pour carte SIM.
Fermez le NR2101 avec le couvercle.

(@) Appuyez sur le bouton Power et relachez-le
lorsque I'écran s'allume.

(@) Vérifiez que le NR2101 s'est connecté avec succés
au réseau mobile.
Remarque : Votre carte SIM doit avoir un forfait
de données mobile actif.

@ Rimuovere il coperchio. Inserire con attenzione la
scheda SIM nella sua fessura. Chiudere il NR2101
con il coperchio.

@ Premere il pulsante di Alimentazione e rilasciarlo
quando lo schermo si accende.

@ Verificare che il NR2101 sia collegato corretta-
mente alla rete mobile.
Nota: La carta SIM dovrebbe avere un piano dati
mobile attivo.

Troubleshooting

Problem: | cannot connect to the NR2101's wireless networks.

- Make sure wireless is enabled at Settings > Wi-Fi 2.4 G and/or
Settings > Wi-Fi 5 G.

- Make sure you used the correct wireless SSID and password
Enable SSID > SSID password visible to view the wireless
passwords.

- Reset the NR2101 by pressing Settings > Restore Default >
Restore. Then connect to the default SSID on the screen with
password 12345678

Problem: | am connected to the NR2101 but cannot access the
Internet.

- Make sure you correctly inserted the SIM card into the SIM card
slot

- If your SIM card has a PIN code, unlock the SIM card at Settings
>PIN Management.

- Make sure your SIM card’s account is working and has an
active data plan.

- Make sure your data plan has not reached its limit.

- Make sure you're in the ISP's coverage area.

- Make sure your mobile access information (such as APN) is
correct. You can check this at Settings > Profile Management
and Settings > Network Settings

Troubleshooting
Problem: | want to reboot the NR2101.

- Press the power button for 3 seconds, and then choose Restart.
- Press the reboot button located on the right side for 1second.

Problem: | want to power off the NR2101.
- Press the power button for 3 seconds, and then choose Power
Off.

- Press the power button for 10 seconds.

Problem: | want to lock the NR2101 each time the screen turns
off.

- Set up a device lock/unlock password at Settings > Password
Lock. To change the password, press Modified.
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SIM-kort&bningen. Luk NR2101 med léget.

(2 Tryk p& Strem-knappen og slip den, nér skeermen
teendes.

® Kontroller, om NR2101 er korrekt tilsluttet til
mobilnetvaerket.
Bemezerk: Dit SIM-kort ber have en aktiv
mobildataplan.

@I @ verwijder het deksel. Plaats de SIM-kaart
voorzichtig in de SIM-kaartgleuf. Sluit de NR2101
met het deksel.

() Druk op de Power-knop en laat deze los wanneer
het scherm inschakelt.

(@ Controleer of de NR2101 is verbonden met het
mobiele netwerk.
Opmerking: De SIM-kaart hoort een actief mobiel
data-abonnement te hebben.

([® O Fjern lokket. Sett det SIM-kortet forsiktig inn i
SIM-kortsporet. Lukk NR2101 med lokket.
@) Trykk p& Strem-knappen og slipp den nar
skjermen slds pd.
® Sjekk om NR2101 har koblet seg til mobilnet-tver-
ket.
Merk : SIM-kortet skal ha en aktiv mobil dataplan.

tilsluttes og indtast neglen for at etablere en
tradles forbindelse til NR2101.

Om het apparaat te verbinden, vind de juiste
SSID en voer de sleutel in om een contactloze
verbinding in te stellen met de NR2101.

® Finn frem til den aktuelle SSIDen p& enheten
som skal kobles til, og angi nekkelen for &
etablere en tradles tilkobling med NR2101.

[Fi ) Voit muodostaa langattoman verkkoyhteyden
laitteeseen valitsemalla oikean verkkotunnuk-
sen ja nappdilemalla verkkoavaimen.

(SE) P& enheten som ska anslutas, hitta motsva-
rande SSID och ange darefter nyckeln for att
uppréatta en trédlds anslutning till NR2101.

Inden for 2 minutter, g& da til Setttings -> WPS
og tryk p& WPS.

[(NL) Als jouw cliént WPS ondersteunt, schakel deze
dan in. Ga binnen 2 minuten naar Settings >
WPS en druk op WPS.

[NO) Huvis klienten statter WPS, aktiverer du det.
Innen 2 minutter gar du til Innstillinger > WPS og
trykker p& WPS.

[ Fi ] Jos liitettava laite tukee WPS-yhteyttd, ota
yhteys kayttéén. Siirry asetuksiin (settings) >
WPS ja paina WPS painiketta kahden minuutin
kuluessa.

@ Om klienten stéder WPS, aktivera den. Inom tvé
minuter, gé till Settings>WPS och tryck p&d WPS.

din computer.

Benyt et Ethernet kablet til at forbinde
NR2101 til din computer.

Gebruik de USB-C kabel om de NR2101 met
de computer te verbinden.

Gebruik de Ethernet kabel om de NR2101 met
de computer te verbinden.

a @o

Bruk USB-C-kabelen til & koble datamaskin-
en til NR2101.

Bruk en Ethernet-kabel til & koble datamaski-
nen til NR2101.

Yhdistd NR2101 ja tietokone kayttden USB-C
-johtoa.

Yhdistd NR2101 ja tietokone kayttaen
Ethernet-johtoa.

ED @-0 Anvand USB-C kabeln for att ansluta din
dator till NR2101.

Anvand en Ethernet kabel for att ansluta din
dator till NR2101.

opladeren eller en USB port pd en computer.

@D Gebruik de USB-C kabel om de NR2101 op te
laden via een AC Adaptor of via een USB poort
van de computer.

@@ Bruk USB-C-kabelen til & koble NR2101 til
batterieliminatoren eller USB-porten p& en
datamaskin.

Yhdistd NR2101 ja USB-laturi tai tietokoneen
USB-portti kayttden USB-C -johtoa.

Anvand USB-C kabeln fér att ansluta NR2101 till
AC laddaren eller en dators USB port.

Requirements in AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES
JCYILVILILT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH
/UK/HR: Band 5150MHz-5350MHz is for indoor use only.

SAR is measured with the device at 5 mm to the body, while
transmitting at the highest certified output power level in all
frequency bands of the device. The maximum SAR value is
1845W/kg (body).

See the User's Guide at www.zyxel.com for
more information, including customer
support and safety warnings.
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@D O Irrota laitteen kansi. Aseta SIM-kortti varovasti
SIM-korttipaikkaan. Sulje laite asettamalla kansi
paikalleen.

(@ Paina virtapainiketta kunnes nayttéén syttyy
valo.

(@ Tarkista, onko NR2101 muodostanut yhteyden
matkapuhelinverkkoon onnistuneesti.
Huomautus: SIM-kortilla on oltava aktiivinen
mobiilidataliittymd.

@3 (D Tabort locket. Tryck forsiktigt in SIM-kortet i
SIM-kortsfacket. Sténg locket pé NR2101.
(@) Tryck och hall ner Strémknappen tills skdrmen
tands.
(@ Kontrollera om NR2101 har anslutits till det mobila
natverket.
Obs: Ditt SIM-kort bér ha en aktiv mobildata-plan.

Troubleshooting

Problem: | cannot connect to the NR2107's wireless networks.

- Make sure wireless is enabled at Settings > Wi-Fi 2.4 G and/or
Settings > Wi-Fi 5 G.

- Make sure you used the correct wireless SSID and password.
Enable SSID > SSID password visible to view the wireless
passwords.

- Reset the NR2101 by pressing Settings > Restore Default >
Restore. Then connect to the default SSID on the screen with
password 12345678,

Problem: | am connected to the NR2101 but cannot access the
Internet.

- Make sure you correctly inserted the SIM card into the SIM card
slot.

- If your SIM card has a PIN code, unlock the SIM card at Settings
>PIN Management.

- Make sure your SIM card's account is working and has an
active data plan

- Make sure your data plan has not reached its limit.

- Make sure you're in the ISP's coverage area.

- Make sure your mobile access information (such as APN) is
correct. You can check this at Settings > Profile Management
and Settings > Network Settings.

Troubleshooting
Problem: | want to reboot the NR2101.

- Press the power button for 3 seconds, and then choose Restart.
- Press the reboot button located on the right side for 1 second.

Problem: | want to power off the NR2101.
- Press the power button for 3 seconds, and then choose Power
Off.

- Press the power button for 10 seconds.

Problem: | want to lock the NR2101 each time the screen turns
off.

- Set up a device lock/unlock password at Settings > Password
Lock. To change the password, press Modified.
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() (D sundejte kryt. Opatrne vlozte SIM kartu do

prihradky pro SIM kartu. Zavrete viko zarizeni
NR2101.

(D) stisknéte tlagitko napdjeni a uvolnéte je, jakmile
se zapne obrazovka.

(@ zkontrolujte, zda se zatizeni NR2101 pFipojilo k
mobilni siti.
Pozn.: SIM karta by méla mit aktivni pfedplatné
mobilnich dat.

(D O Tavolitsa el a fedelet. Ovatosan helyezze a
SIM-kdrtydt a SIM-katyatartéba. Zarja be a
NR2101 készuléket a fedéllel.
(@) Nyomja meg a fékapesolét, majd engedje fel, ha
a képernyd bekapcsolt.

(cz}

Na pripojovaném zarizeni vyhledejte prislusné
SSID a pak zadejte klic. Tim nastavite
bezdratové pripojeni se zarizenim NR2101.

A csatlakoztatni kivant eszkézén keresse meg a
megfelelo SSID-t, majd irja be a kédot a NR2101
keszllékhez vald vezetek nélkuli
csatlakozdshoz.

Znajdz odpowiedni SSID podtaczanego
urzadzenia, a nastepnie wpisz klucz w celu
ustanowienia potaczenia bezprzewodowego z
NR2101.

Pe dispozitivul care urmeaza sa fie conectat,
gasi i SSID-ul corespunzator i apoi introduce i
codul pentru a stabili o conexiune wireless cu

Pokud vas klient podporuje WPS, aktivujte je.
Do 2 minut pfejdéte do Nastaveni > WPS a
stisknéte WPS.

Ha az tgyfél rendelkezik WPS-tamogatdssal,
engedélyezze azt. 2 percen belll, Iépjen tovabb
a Bedllitdsok mentibe (Settings) -> WPS és
kattintson a WPS-re.

Jesli klient obstuguje standard WPS, aktywuj
go. W ciggu 2 minut, przejdz do menu
Ustawienia> WPS i nacisnij WPS.

Daca clientul dvs. accepta WPS, activai-o. in

decurs de 2 minute, accesati Setdri > WPS si
apdsati WPS.

(cZ)

Pomoci kabelu USB-C pripojte po¢itad k
zafizeni NR2101.

Pomoci ethernetového kabelu pripojte poéitad
k zaFizeni NR2101.

(HU)

Az USB-C kdbelen keresztul csatlakoztassa a
szamitogépét az NR2101 eszkézhdz.

Az Ethernet kabelen keresztil csatlakoztassa a
szamitogépét az NR2101 eszk6zhoz.

Uzyj kabla USB-C aby podtqczy¢ komputer do
NR2101.

Uzyj kabla Ethernet aby podiqgczyé komputer
do NR2101.

Pomoci kabelu USB-C pfipojte zafizeni NR2101 k
nabijeéce stfidavého napdjeni nebo k USB portu
poéitace.

(@M Az USB-C kdbelen keresztul csatlakoztassa az
NR2101 eszkdzt az AC toltéhéz vagy a szamitégép
USB portjahoz.

Uzyj kabla USB-C aby podtgczy¢ NR2101do
tadowarki sieciowej lub portu USB komputera.

incarcatorul de c.a. sau la portul USB al unui

@ Utilizati cablul USB-C pentru a conecta NR2101 la
computer.

Pomocou USB-C kdbla pripojte zariadenie NR2101 k
sietovému (AC) adaptéru alebo k USB portu

. (@ Ellenérizze, hogy a NR2101 megfelelden csatlako- NR2101. Ak Klient podporujte funkciu WPS, zapnite ju. Do | (T2 Utilizati cablul USB-C pentru a conecta pocitaca.

Support Information zott-e a mobilhalézathoz. 2 minut prejdite do ponuky Settings (Nastave- computerul la NR2101.

Megjegyzés: SIM-kdrtyatartsjahoz aktiv V pripdjanom zariadeni najdite spravny nia) > WPS a stladte WPS. o
Czech Romania adatcsomag-elsfizetésnek kell tartoznia. identifikator SSID a zadajte kldc na vytvorenie Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta

bezdrétového spojenia so zariadenim NR2101. computerul la NR2101.

& +420241774 665 ® info@ro.zyxelcom O ké o -
8 support@czzyxelcom D O zdejmij pokrywe. Uwaznie umiesc karte SIM w a F’Of_nzcm{ Usg;ol;ﬂb\a pripojte pocita¢ k

gniezdzie karty SIM. Zamknij pokrywe urzadzenia zariadeniu 3

i NR2101. Pomocou Ethernetového kdbla pripojte pogitad

Junsary Slovakia (@) Nacisnij przycisk Power (Zasilanie) i zwolnij, gdy k zariadeniu NR2101.
Q, +3618480690 Q +421220 861847 wigczy sie ekran,
B support@zyxelhu ® soporte@skzyxelcom (@ Sprawdz, czy urzqdzenie NR2101 zostato

pomysinie podtgczone do sieci komorkowe;j.
Poland Uwaga: Twoja karta SIM powinna posiadaé
Q +48(22) 333 8250 aktywny plan transmisji komorkowe;.
® support@plzyxelcom

@ (D Scoate i capacul. Introducei cu atenie cartela SIM Troubleshooting Troubleshooting

Requirements in AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES
JCY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH
/UK/HR: Band 5150MHz-5350MHz is for indoor use only.

SAR is measured with the device at § mm to the body, while
transmitting at the highest certified output power level in all
frequency bands of the device. The maximum SAR value is
1845Wkg (body)

See the User's Guide at www.zyxel.com for
more information, including customer
support and safety warnings.
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in fanta corespunzatoare. Inchide i NR2101
punandu-i capacul.

() Apasati butonul Alimentare si eliberati-I atunci
cand ecranul se aprinde.

@ Verificati dacé NR2101 s-a conectat cu succes la
reteaua mobild.
Not&: Cartela dumneavoastrd SIM trebuie s& aiba
un plan de date mobile activ.

63 @ Demontujte kryt. Opatrne vlozte kartu SIM do

$trbiny na kartu SIM. Zatvorte kryt zariadenia
NR2101.

(@ stlagte tlagidlo napdjania Power a po zapnuti
obrazovky ho uvolnite.

(@ skontrolujte, &i sa zariadenie NR2101 Uspesne
pripojilo k mobilnej sieti.
Pozn.: SIM karta by mala mat aktivne prepdlatné
mobilnych dat.

Problem: | cannot connect to the NR2101's wireless networks.

- Make sure wireless is enabled at Settings > Wi-Fi 2.4 G and/or
Settings > Wi-Fi 5 6.

- Make sure you used the correct wireless SSID and password.
Enable SSID > SSID password visible to view the wireless
passwords.

- Reset the NR2101 by pressing Settings > Restore Default >
Restore. Then connect to the default SSID on the screen with
password 12345678.

Problem: | am connected to the NR2101 but cannot access the
Internet.

- Make sure you correctly inserted the SIM card into the SIM card
slot

- If your SIM card has a PIN code, unlock the SIM card at Settings
> PIN Management.

- Make sure your SIM card's account is working and has an
active data plan

- Make sure your data plan has not reached its limit.

- Make sure you're in the ISP's coverage area.

- Make sure your mobile access information (such as APN) is
correct. You can check this at Settings > Profile Management
and Settings > Network Settings.

Problem: | want to reboot the NR2101.

- Press the power button for 3 seconds, and then choose Restart.
- Press the reboot button located on the right side for 1second

Problem: | want to power off the NR2101.
- Press the power button for 3 seconds, and then choose Power
- Press the power button for 10 seconds.

Problem: | want to lock the NR2101 each time the screen turns
off.

- Set up a device lock/unlock password at Settings > Password
Lock. To change the password, press Modified.
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@D (D odstranite pokrov. Previdno vstavite kartico SIM v

rezo za kartico SIM. Zaprite pokrov na NR2101.

(@) Pritisnite gumb za Vklop in ga sprostite, ko se
zaslon vklopi.

(@ Preverite, ali se je NR2101 uspesno povezal z
mobilnim omrezjem.
Opomba: Vada kartica SIM mora imeti aktivni
mobilni podatkovni naért.

(D) Kapagi gikarin. SIM karti nazikge SIM Kart
yuvasina yerlestirin. NR2101i kapak ile kapatin.

P& enheten som ska anslutas, hitta motsva-
rande SSID och ange darefter nyckeln for att
upprétta en trédlés anslutning till NR2101.

Baska bir aygittan bu adi (SSID) bulun ve
NR2101'e kablosuz olarak baglanmak igin
ANAHTARI girin.

OT ApYro yCTPoNcTBO OTKpWitTe ToBa Mme (SSID) 1
BbBejjeTe Password, 3a ja ce cBbpxKeTe 6e3KMIHO
NR2101.

@ 8 @

(s ] Om klienten stéder WPS, aktivera den. V roku
dveh minut pojdite na: Settings > WPS in
pritisnite WPS.

@

Musteriniz WPS'yi destekliyorsa, etkinlestirin. 2
dakika icinde Ayarlar> WPS'e gidin ve WPS'e
basin.

AKO BalLMAT KNneHT noaabpxa WPS, HatucHeTe
6yToHa WPS. B pamkuTe Ha 2 MUHY TV OTueTe A0
Hactpoiikn > WPS u HaTucHete WPS.

Ecnn knueHTCKoe ycTpoiicTBo noaaepxueaet WPS,

Uporabite USB-C kabel za povezavo ra¢unalni-
ka na NR2101.

Uporabite Ethernet kabel za povezavo
ra¢unalnika z NR2101.

Bilgisayarinizi NR2101 cihazina baglamak igin
USB-C kablosunu kullanin,

ilgisayarinizi NR2101 cihazina baglamak icin Ethernet
kablosunu kullanin.

W3nonseaite USB-C kabena 3a cBbp3saHe Ha
komnioTbpa ¢ NR2101

@) uporabite USB-C kabel za povezavo NR2101 na AC
polnilnik ali USB vti¢nico na ra¢unalniku.

NR2101 cihazini AC sarj cihazina veya bilgisayarin
USB portuna baglamak i¢in USB-C kablosunu

kullanin.
W3nonsgaiite USB-C kabena 3a cebp3saHe Ha NR2101 kbm
NPOMEH/MBOTOKOBOTO 3apA/AHO YCTPOICTBO n USB nopt

™ Ha KOMMIOTBP.
Vcnonb3yiite kabenb USB-C ansl NOAKMoUeHs poyTepa
NR2101 k 3apagHomy ycTpoiicTsy unu K nopty USB Ha

Safety Warnings ® Su‘;kdué mesine basin ve ekran agildiginda HaitauTe cootBetcTBylowee cetesoe nms (SSID) Ha BKAIouUTE yHkuno WPS. B TeueHn 2-x MuHyT Komnbiotepe.
Warranty Card |rc11 ”"I".' il b o bas! NOAK/I0YaEMOM YCTPOVICTBE U BBEAMTE CETEBOI KMoy 3aiiguTe B paspen Hactpoitku - WPS u Haxmute W3nonssaiite Ethernet kaben 3a cebp3saHe
® Sgg\:nrl:arzzlgloli?\trgfzgivno aglanip Ans 6ecnposogHoro noaknoyenns k NR2101. Kknasuuwy WPS. komnioTbpa ¢ NR2101.
Not : SIM kartinizin aktif bir mobil veri plani Vcnonbayiite kabenb USB-C ana noakmnioueHns K
olmalidir. KomnbloTepy poyTepa NR2101.
GO (D Csanere kanaka. BHumarenHo noctaserte SIM Kaprata 8 Vcrionb3yiiTe NHTEpHET Kabenb ANA NOAKIIOUEHNA K
cnota 3a SIM kaprta. 3atBopete NR2101 c Kanaka. KomnbloTepy poytepa NR2101.
6yToma 3a nro Korato
Support Information KPaHBT Ce BKI0M.
(3 Nposepete aanu NR2107 e cabp3aH ycnewHo ¢ MobunHata
Turke Russia Mpesa.
u Y usst 3abenexka : Bawara SIM kapTa Tpa6Ba 4a MMa aKTUBEH
@ +90212444150 R +7(495)539 9935 NnaH 3a MOBUAHY AaHHM.
8 bilgi@Zyxelcom.tr ® info@Zyxelru
Bulgaria
® support@zyxelbg
GID (O ChnmwTe KpbiwKy. OCTOPOXHO BCTABLTE KapTy SIM Troubleshooting Troubleshooting

Requirements in AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES
JCY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH
/UK/HR: Band 5150MHz-5350MHz is for indoor use only.

SAR is measured with the device at § mm to the body, while
transmitting at the highest certified output power level in all
frequency bands of the device. The maximum SAR value is
1845Wkg (body).

See the User's Guide at www.zyxel.com for
more information, including customer
support and safety warnings.
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B rHe3/10 SIM-kapTbl. 3akpoiiTe NR2101KpbILKON.
(@ Korpna 3KpaH BK/IOYNTCS, HAXMIUTE KHOMKY Power

(NuTaHwue).

TpoBepbTe, yCTaHOB/EHO 11 MOAK/IoYeH1e NR2101

KMO6UIbHON ceT.

Mpumeyanvie: TapudHblid nnaH Baweil SIM-KapTbl

AOMKEH 6bITh aKTUBUPOBAH.

Problem: | cannot connect to the NR2101's wireless networks.

- Make sure wireless is enabled at Settings > Wi-Fi 2.4 G andjor
Settings > Wi-Fi 5 G.

- Make sure you used the correct wireless SSID and password.
Enable SSID > SSID password visible to view the wireless
passwords.

- Reset the NR2101 by pressing Settings > Restore Default >
Restore. Then connect to the default SSID on the screen with
password 12345678,

Problem: 1 am connected to the NR2101 but cannot access the
Internet.

- Make sure you correctly inserted the SIM card into the SIM card
slot.

- If your SIM card has a PIN code, unlock the SIM card at Settings
>PIN Management.

- Make sure your SIM card’s account is working and has an
active data plan.

- Make sure your data plan has not reached its limit.

- Make sure you're in the ISP's coverage area.

- Make sure your mobile access information (such as APN) is
correct. You can check this at Settings > Profile Management
and Settings > Network Settings.

Problem: | want to reboot the NR2101.

- Press the power button for 3 seconds, and then choose Restart.
- Press the reboot button located on the right side for 1second.

Problem: | want to power off the NR2101.

- Press the power button for 3 seconds, and then choose Power
Off.

- Press the power button for 10 seconds.

Problem: | want to lock the NR2101 each time the screen turns
off.

- Set up a device lock/unlock password at Settings > Password
Lock. To change the password, press Modified.



